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Oo0pa3 Hemenkoro poiuaps 3urgpuaa B «Ilecue o
Hubeaynrax» yepes npusmy ¢gpaseossorumn

Annomayus. Jlannoe viccieoBaHue MOCBSIICHO U3YUEHUIO POliu (Ppa3eoIornuecKux eANHUIL B
CO37IaHMHU 00pa3a BOMHA B repMaHcKoi annueckoi mosme «Ilecup o Hubenynrax». B Hem BbIsiB-
JIEHBI 3HAYMMBbIE YEPTHI HEMELIKOTO PBILAPs, €ro Uealbl U LIEHHOCTH, PENPE3EHTUPYEMBIE B Ca-
MBIX SIPKMX M DKCIPECCHBHBIX €IMHHULAX fA3bIKa, BO (paseosoruzmax. [J1aBHBIN repoil mosmsl
3urdpu npencTaBieH Kak BOMH 0JIarOpoAHOTO MPOUCXOXKICHUS, AeP3KUN 1 HeCAep KaHHBIN, HO
BBICOKO II@H?[IIII/Iﬁ PBITApPCKUC UACAIBI. OTpa)KeHHBIMI/I B CEMAaHTHKE q)paBGOHOFI/II/I KagyecTBaMu
TEPMAHCKOIO BOMHA SIBJISIFOTCSI TAK)XKE€ CaMOINOXEPTBOBAHUE, MYXECTBO, KEJIAHWE 3alUINATh
CBOM HapOJ M 3€MJII0, YMEHHE BOEBATh U MOOEKIaTh. ABTOp J€IAa€T BBHIBOJ O TO, YTO B HEMEII-
koM snoce «llecHp o HubenyHrax» ¢paszeonornyeckue eIUHHIBI CIy)KaT MHCTPYMEHTOM IS
penpe3eHTaluy CI0KHOIO0 U MHOTOIPaHHOTO 00pa3a cpeHeBEeKoBOro poiiaps. C ux moMoIsko
nepeaaeTcs He TOJbKO ero repoMyecKuil uaean (aapbTpyusM, CUila, HAXOJUYUBOCTb, CTPEMIIEHUE K
060pbrOE Cco 3710M), HO U Tparuyeckue U3bsSHbI XapakTepa, TaKue KaK BCHBLILYMBOCThH, CAMOYBeE-
PEHHOCTB U 1€P30CTh.

Knrwouesewie cnosa: dpazeonornueckas eauHuna, repouueckuil snoc, «Ilecup o HubemyHrax»,
o0pa3 BOMHa, HEMEIKUI pbIapb 3urgpus.
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The image of the german knight Sigfrid in «The song of the
Nibelungs» through the prism of phraseology

Abstract. This study focuses on the role of phraseological units in creating the image of a warrior
in the German epic poem «The Song of the Nibelungs». It identifies significant features of the
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German knight, his ideals and values, which are represented in the most vivid and expressive
language units, such as phraseological units. The main character of the poem Siegfried is por-
trayed as a warrior of noble descent, who is bold and impulsive, but also highly values the ideals
of chivalry. The qualities of the German warrior reflected in the semantics of phraseology are
also self-sacrifice, courage, the desire to protect the people and land and the ability to fight and

win.

Key words: phraseological unit, heroic epic, «The Song of the Nibelungs», the image of a

warrior, the German knight Siegfried.

paseonoruyeckue enuuuibl (DF)

UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B SI3BIKOBOM

CUCTEME s3bIKa, OTpaXkasi KyJbTyp-
HblE M HCTOPUYECKUE AaCHEKThI, a TaKKe
MeHTanuTeT Hapona. OOpas3HbIE CHUCTEMBI,
JeKalMe B HMX OCHOBE, IO3BOJSIOT pac-
CMOTPETh OCOOEHHOCTH SI3bIKOBOM KapTHHbI
MHpa U BBISIBUTH MOPaJIbHO-HPABCTBEHHBIE
YCTAaHOBKM U IIEHHOCTH HapoJa-HOCUTEIs
SI3BIKA.

N3yuenne ®E Ha martepuane Hanuo-
HAJIbHOTO TEPOMYECKOro dIoca SIBISIETCA
MEPCIEKTUBHBIM M aKTyallbHBIM, IIOCKOJIBKY
B 3MOXY TNo0ain3anuu, Korjaa MpOUCXOAUT
CTHpaHue TPaHUI] MEXIY KyJIbTypamH, 103-
BOJISIET, C OJIHOM CTOPOHBI, YIIIyOUTh MOHU-
MaHUE SI3bIKOBBIX U KYJbTYPHBIX OCOOEHHO-
CTEM OTHENIBHOTO ITHOCA, a C JAPYroi, BBI-
SBUTb YHHUBEpCAJIbHbIE 3aKOHOMEPHOCTH,
MPUCYIIUE YETIOBEYECKOMY OTIBITY.

Teopernueckyio OCHOBY HCCIEAOBAaHUSA
coctaBuiu pabotel B.B. Bunorpanosa [5],
A.B. Kynuna [8], A.U. Cmupnumkoro [13],
B.I. Taka [6], A.I. Mansuesoii [10],
E.M. Bepemaruna u B.I'. Koctomapoga [4],
B KOTOPBIX paccMaTpUBaeTcs MOHATHE (pa-
3€0JI0rM3Ma, €r0 OCHOBHBIE IPU3HAKU U Xa-
PaKTEepUCTUKH, a TaKXKe H3y4yaroTcs Mep-
CHEKTUBbI M3y4eHUs (Ppazeosoruu B JIHMHT-
BOKYJIbTYPOJIOTHUECKOM aCIIEKTE.

TpanuumnonHo (dbpazeonoruzmamu
Ha3bIBAIOT TaKUE€ BBIPAKEHUS, KOTOpbIE
HUMEIOT YCTOWYHUBYIO CTPYKTYpPY M 3HAUEHHUE,
HE BBIBOJMMOE W3 3HAYEHMH BXOJAIIUX B
HUX cJ0B. Ppa3eonorusm — 3TO «BOCIPO-
M3BOAMMAsl B TOTOBOM BHJIE €IMHMIIA SI3bIKA
13 JAByX wiu OoJsiee yAapHBIX KOMIIOHEHTOB
CIIOBHOTO XapakTepa, (pukcupoBaHHas (T. €.
MIOCTOSIHHAS) IO CBOEMY 3HAUEHUIO, COCTABY
u cTpykType» [15, c. 27].

JlocTaToOuHO BaXKHBIM IIpU paccMoOTpe-
HUU 3TOTO SI3bIKOBOTO (pEHOMEHa SIBIISETCS
BOIPOC O TpHU3HAKax (paseojorusma, IMo-
CKOJIbKY €ro pelIeHUE IOMOTraeT IOHATh
CyTh (pazeoIOTUIECKON €AMHUIBI U TPaHU-
1Bl (ppazeosioruu.

K ocHOBHBIM mnpu3Hakam Qpa3eonoru-
YEeCKUX €MHHI] OTHOCSATCS:

1. VcroituuBocts. ®E 00pasyrorcs He B
COOTBETCTBUU C OOIIMMHU 3aKOHOMEPHOCTSI-
MU BbIOOpa U COYETaHUs CJIOB IPU OPraHU-
3alliy BBICKA3bIBAHUS, & BOCIIPOU3BOASITCS B
(UKCUPOBAaHHOM COOTHOILIEHUU CEMaHTH4e-
CKOM CTPYKTYpbl U OIPEIEICHHOTO JIEKCH-
KO-TpaMMaTH4YecKoro cocrasa. «Bocmpous-
BoaUMOCTh PE MOKHO CBSA3aTh C €€ U3BECT-
HOCTBIO BCEH JIMHIBHCTUYECKOM OOIIHOCTH,
4yTO 00EclevrnBaeT €€ CYLIECTBOBAaHHE Kak
KOHCTAaHTHOM  KOHCTPYKIIMM €O  CTPOro
OTpeIeIeHHBIM O00BEMOM CTPYKTYPHBIX U
CMBICIIOBBIX BapHaHTOB SI3BIKOBOH CHCTE-
mb» [17, ¢. 25].

2. llenoctHoCTh. OE (QYHKIMOHUPYIOT
KaK €IMHOE LIEJ0e, 3TO O3HAYaeT, YTO MX
3HaYEHHE HE MOKET OBITh BBHIBEJEHO U3 3HA-
yeHu# cocrtaBisronmx ux cioB. «llox ce-
MaHTHYECKON I€JIOCTHOCThIO TOHMMAETCS
BHYTPEHHEE CMBICIIOBOE €MHCTBO (pazeo-
JIOTU3Ma, KOTOPOE BENIET K MOJHOW WM Ya-
CTUYHON JI€CEMaHTH3aluu, T.6. K IIOJHOU
WM YaCTUYHOM MOTepe KOMIOHEHTaMHU CO0-
CTBEHHOI'0 JIEKCMYECKOIro 3HaueHus» [l, c.
44].

3. O6paznocth. OOpPa3HOCTH TPATUIIH-
OHHO MOHUMAETCs KaK CIIOCOOHOCTb JIEKCH-
YEeCKOM E€IMHHUIIBI CO3/1aBaTh HAIJISIIHO-
YYBCTBEHHbIE NPEJCTABICHUS O IMpeIMeTax
U SIBIICHUAX JEUCTBUTENBHOCTU. «OAHUM U3
CYILLIECTBEHHBIX TPU3HAKOB (Pa3eoIOTU3MOB
ABISIETCA UX OOpa3sHOCTh, MEPEHOCHOE 3Ha-
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YeHHe KOMIIOHEHTOB KaK CPEJICTBO JKCIIpec-
CHBHOCTH M BBIPa3UTEIBLHOCTIY [2, ¢. 21].

B nunHreuctuke cuurtaercs: oOmenpuHs-
TBIM, YTO S3BIK TECHO CBSI3aH B CBOEM pas3-
BUTHUU C KYJIBTYPOW M OTpakaeT OMpe/esICH-
HBIA CIOCOO BOCHPUATHS, OpPraHU3AlMU H
KOHIENTyaInu3auu Mupa HapOIOM-
HOCHUTENIEM $53bIKa. YKa3aHHs Ha S3bIK Kak
Ha OTpa)XCHHE KYyJIbTYpbl BCTpPEYalOTCS B
paboTax mnpeicTaBUTENEH KyJIbTYpHOW aH-
tponiosioruu: P. Jlamo [9], Y. @puza [14],
IO.A. Haiigsr [11], a Takxke B TpyJaax MHO-
TUX OTE€YECTBEHHBIX JHUHIBUCTOB: A.A. Ilo-
tebnu [12], P.A. bynarosa [3], JI.B. IllepOs1
[16]. IIpu sTOM pa3eosiorust ABISICTCS TEM
YPOBHEM SI3BIKOBOH CTPYKTYpBI, JJISI KOTO-
poro xapakTepHa Hambosee TecHasl CBA3b C
KU3HBIO oOmiecTBa. OHAa JOCTATOYHO KHUBO
pearupyeT Ha pa3BUTHE OOILECTBa, BeChbMa
cnenu(ruyHa B KaXKIYHO SI0XY, B KaXIOH
CTpaHe U Y KaXXJ0ro Hapoa.

CraHOBJIEHHE U Pa3BUTUE JTUHTBOKYJIb-
Typosiorun Ha pyoexxe XX u XXI BB. no3-
BOJIUJIO TIOJIOMTHU K HCCIEIOBAaHUIO (paszeo-
JIOTU3MOB ¢ HOBBIX no3utuii. ®E ctanu pac-
CMaTpHUBaThCs C TOUKH 3PEHUSI OTPAXKEHUS B
HUX 0COOEHHOCTEH HallMOHAJILHO-
KYJIbTYpHOTO pa3BUTHs OOIECTBa, T. €. OT-
pakeHuss U O0O0O3HAueHUs crennuUUecKux
yCIIOBHH CyllecTBOBaHUs Hapoja. «Ppaseo-
JIOTU3M — OCOOBIM 3HaK f3bIKA, B €ro ce-
MaHTUKY «BIUIETEHa» KYJIbTypHas COCTaB-
JSFOINAst, WM KYJIbTYpHass KOHHOTAIHSI, KO-
Topasi co3znaercsi pedepeHnuei ¢pazeono-
ru3Ma K TMPeIMETHOH 00JacTH KYyJbTYpbD»
[7, c. 87].

B HanmoHambHBIX TEPOMYECKUX ATOCAX,
KOTOpPbIE OTPaXKaloT KyJIbTypHbIE U HCTOPH-
YECKHE PEaJuu CBOETr0 BpeMEHU, (popMUpy-
I0T HAllMOHAJIBHYIO UJAEHTHYHOCTh U MO3BO-
JAIOT 3arisHyTh B mponuioe Hapona, PE
BBIMOJIHSAIOT ~ KyMYJISITUBHYIO, OLIEHOYHO-
XapaKTepU3yIOUIyl0 M 3KCIPECCHUBHO-
00pa3HyI0 (QYHKLUIO, MEPEaaroT CIIOKHBIE
UJed ¥ KOHIICNTHL, TIOMOTAlOT IOKa3aTh
BHYTPEHHUN MUp MEpPCOHaKEH M JAUHAMHUKY
COOBITHH.

KpynHeimum maMsaTHUKOM HEMELKOTo
HapOJHOI0 TEPOMYECKOro 3I0ca SBISETCS
«[lecup o HubGenynrax» (aem. «Nibelungen-
lied»). Ona ocHOBaHa Ha JPEBHETEPMAHCKUX

JereHjiaXx, KOTOpble BOCXOJIAT K MEPHOAY
BapBapckux HamectBuid. TekcT, HamucaH-
Heiii B XI| B., MOXXHO pa3zieianTh Ha JIBE OC-
HOBHBIC YaCTH. HepBasI 9aCTh IIOCBALICHA
noaBuraM reposi 3urdpuna, ero JOOBU K
Kpumxuinpie u ero tparnueckoit cyapoe. Bo
BTOpOIl yacTH MoBecTByeTcs o MecTu Kpu-
MXWJIBJBl 32 CMEPTHh CBOEr0 MyxXa. OIOC
HAIOJIHEH TeMaMU IpenaTesibCTBa, JIIOOBHU,
MECTHU U CYHB6BI, a €ro Irepou 4acTto CTajIKu-
BalOTCA C BEIOOPOM MEXTYy T0OPOM U 37IOM.

Ha mepBbIX cTpaHMIIaX 3TOTO MPOU3BE-
JICHUS TIOSABIISICTCS. BEIUKUN BOMH 3uUrdpus,
CbIH HUACPIAHACKOI'O KOPOJIA 3I/IFMYHI[21 )51
€ro JKeHbI 3UTTTUH/IBL:

Die erobersten Ritter wetteiferten, ihn
unterweisen, und die vornehmsten Junker
aus nah und fern drdngten sich in sein Ge-
folge, denn er galt mit Recht als eine Zierde
des Reichs und aller Ritterschaft [18]. (Ca-
Mble Xpabpvie pulyapu COpPeBHOBANUCH 8
npaee, 06yqamb eco, U camvle 3HaniHsle
IOHOWIU €O 6CeX KOHUO08 3eMIU COCMABTIANU
€20 OKpyoicenue, m.K. OH no npaey cCuumaiics
Y8emom UMnepuU U 6ce20 pulyapcmaed,).

3urdpus npeacraer B odpase mpekpac-
HOr'0 KOpoOJICBHMYAa C OTJIIMYHBIM BOCIIMTAHH-
€M, UMEIOIIEro BO3MOKHOCTh MOTYYUTh KO-
poOHY OTHa M cecTh Ha TpoH. OmHaKo, He-
CMOTpPSL Ha BCE€ YrOBOPBI POJUTENEH,
3urdpua u ciaymarb 00 3TOM He JKeJla:

Er wollte das Schwert zu nichts anderen
gebrauchen als zum Kampf gegen Unrecht
und Missetat [18]. (On xomen ucnonvso-
8amv Mey HuU 01a Ye20 Opy2020, KpOMe KaK
0715 O0pbObL ¢ HecnpageoIusocmvio u oe3-
3aKoHUEM).

DTOT MpUMET MOKa3bIBAET, YTO I Oia-
TOPOJHOTO FOHOIIM OOTaTCTBO M BJIACTh HE
MPEJICTaBIsUIA OONBIION IEHHOCTH, U TIO-
TOMY OH PEIIWJ MOCBATHTH C€0S paTHBIM
JenaM M 3alluTe TePMaHCKHUX 3eMeb OT
Bparos. Hcnonp3oBanHble B IPUBCICHHBIX
OTpBIBKaX TMapHBIE COYETAHUS SBISIOTCS
OCOOCHHOCTBIO HEMELKOW  (ppazeosoruu.
OHH COCTOST W3 ABYX CJIOB, YCHJIMBAIOIIUX
3HA4YeHUE JIpyT Opyra, W MOMOTAIOT Tepe-
JaTh HEOOXOIMMYIO MBICIB 0ojee 3MOIHO-
HaJIBHO U €MKO.

[TonpoObHO O TMOABUrax repost paccka-
3bIBA€T CTapblii BOMH BO JBOpE OYypryHa-
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CKHMX KopoJield B Bopmce, B peun KOTOpOro
IIPUCYTCTBYIOT 00pa3Hbie DE:

Das ist Siegfrieg, der Drachentéter. Er
war dem Drachen Fafnir auf der Spur und
hat das Schwert in sein Bach gestochen [18].
(Omo 3uegpuo, nobeoumenv opaxona. Ou
Hanan Ha cied opaxona Daguupa u 60-
MKHYJ 8 €20 OPI0X0 C80U MeY).

@®FE co 3HaueHUEM «HAIacTh Ha ClIEea»
XapakTepusyer 3urdpua Kak Hax0J4UBOTO
Y CMEJIOT0 BOMHA, KOTOPBIM XUTPOCTHIO CIIAC
CBOM HAapoJ OT KpPOBOXKaJHOTO YyJIOBHUIIA.
OH MHOTO AHEH BBICIEKHUBAI APAKOHA U CU-
JIeJ1 B 3acajie, HO JI0BEN CBOE JIEJIO /10 KOHLA
U pacupaBWiICs C YyJUUIEM, BHYIIABIIMM
JIIOJSIM Y’Kac U CTpax.

[Toctynku u noasuru 3urdpuaa cBuje-
TEJIbCTBYIOT TAK)XKE O €r0 O'POMHOM CUJIE U
noskoctu. Korna Hubenynru ne mornu mo-
JEJINTh 30J0TO, OHU TONPOCHIM FOHOULILY
IIOMOYb UM:

Aber auch Siegfried konnte das Gold
nicht zdhlen; dariiber kamen sie in Streit,
und Siegfried kdmpfte wie ein Lowe,
erschlug die beiden und siebenhundert ihrer
Mannen und zwei Riesen, und tausend
Zwerge Alberichs [18]. (Ho u 3uegpuo ne
Mo2 cocyumams 3010Ma; U3-3a 3Mo20 OHU
noccopunuce, u 3ueghpuo, cpaxyicaacy Kax
J1e8, youu 080UX U CeMbCOM UX a00el U 08YX
8EIUKAHO8, U MbICAYY 2HOMO8 Abbepuxa).

@OFE «cpascamvcs kax n1e6» NpUMEHSET-
Csl B TOM KOHTEKCTE I ONUCAHUS SIpOCT-
HOM M OTBakHOU OOpPBHOBI, T.K. JIEB B HEMEII-
KOW KyJIbType, KaKk U BO MHOTUX JAPYTHX,
CUMTAETCS CHUMBOJIOM XpaOpOCTH W CHIIBL,
napém 3Bepeit 1 00pa3IoM CMEIOCTH.

3urdpua nokasaH B M0O3ME KaK BCIbLIb-
YUBBINA, TOPAYMM U 3aJUPUCTHIN pbilapb. OH
JIETKO BBIXOAUT W3 CeOsl W TOTOB Cpasy
BCTYNHUTh B O0H, €CTu MOCTYNKHU WX CIOBa
OKpY’KaroIIMX HE COBMAJAIOT C ero yoexsie-
HusMH. BOT kak oH Ben cebs BO JABOpLE
OypryHaoB, KyJaa mpuexai, 4yToObl B3SITh B
XKeHbl TpekpacHyro Kpumxunbay, HO He
cpa3y Hamien OOIui S3bIK ¢ €€ OpaThsIMU 1
MX TIOTYMHEHHBIMU:

Da packte den jungen, frischgeweihten
Ritter Siegfried der Zorn. — Aber tritt nur
an, deiner zwolf erledige ich im Han-

dumdrehen [18]. (X mym monooozo, mons-
KO Ymo NOC8AWEHHO20 pwblyaps 3ue@puia
oxeamun 2nee. — Ho monvko HauyHu, 5
ObLICMPO CNPasIICh ¢ MEOUMU O0BEHAOYA-
Movl0 NOMOWHUKAMU OOHUM OBUINCEHUEM
PpyKu).

Ymnorpebnenue repoem DE «oonum
ogudicenuem pyKu» B 3HAYCHHH «0Oe3 Ma-
JEWINNX yCHUJIMHA, OBICTPO M JIETKO» Xapak-
TEPU3YET ero Kak CaMOyBEpEeHHOT0, Jep3KO-
r'0 ¥ OTYASTHHOTO BOWHA.

B nosme sipko ¥ Kpaco4HO MOKa3aH Mo-
X071 TipaBuTeNeii byprynauu npoTus natyan
u cakcoB. Ilpu 3ToM 3urdpug MraHoBEeHHO
NPUHUMAET PEUICHHE BBICTYIHTh Ha CTO-
poHe OYpryHIOB, CBOUX OYIyIIMX pOJ-
CTBCHHHUKOB U BOCKJIMIIACT:

Ich will ihre Burgen zerhauen und ihre
Lande verwiisten, dass kein Stein auf dem
anderen bleibt [18]. (A paspyuy ux 3amxu u
ONYCMOuLy ux 3emiu, max Ymo He OocCma-
Hemcsa KAMH3 HA KaMHe).

Takoe moBeIeHHE pHILAPS CBUICTEIb-
CTBYET O €ro TOTOBHOCTHU ITOMOTaTh APYTUM,
MOJICTAaBUTH CBOE IJICYO B TPYAHYIO MUHYTY,
a TaKke 00 CaMOOTBEPKEHHOCTH, OTBare u
JKEJIaHUU TIPOSIBUTH Ce0sl KaK BOUTEIb.

B crieHax, TOCBSIIEHHBIX JIEHCTBUSIM
3urdpuaa, UCMONIB3YIOTCS HKCIIPECCUBHBIE U
oOpasHbie (Hpa3eoqOoTu3Mbl, KOTOpPHIE JIO-
HOJHAIOT 00pa3 repost W JeNalT ero 0co-
OCHHO BBIPA3UTEIbHBIM:

Indes musste man jede Minute gewdrtigt
sein, auf den Gegner zu stofen. Und so
stand Siegfied im Kampf auf Leben und
Tod [18]. (Kaowcoyro munymy mnysicno 6wviio
ObIMb 20MOBLIM K CMOJIKHOBEHUIO C NpO-
musHukom. M 3uegppuo cpasrcanca He Ha
MHCU3HB, A HA CMEPMD).

Er tritt allein ins feindliche Land, und
wer ihm im Weg trat, ging schnell aus dem
Leben [18]. (Oun 6 oounouxy cmynun na
8PAIHCECKYIO 3eMI0, U T0001, KMo 6CMAsa.l
Y Heeo Ha nymu, ObICMpo YXO0OUTL 8 MUp
UHOI).

Siegfried hat den Glanz der ddnischen
Helme mit Blut getiincht und das Blitzen
der sdchsischen Briinnen mit Blut ge-
waschen [18]. (Buegpuo 3anamuan kposwvio

http://naukavestnik.ru/
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Oneck 0amcKux uiiemMos U OMbll KpPO8bio
O1eCK CaKCOHCKUX KOIbYY2).

Kak Buaum, 3urdpun mokaszaH B 3THUX
AMH30/]aX KaK OIBITHBIA U XpaOpblii BOWH,
OH B OJIMHOYKY CIIpaBJISETCA C OOUIIuEM
BparoB, HE IAJUT CBOIO >KHU3Hb, 0€3 cTpaxa
BCTymaeT B OO, cOXpaHssi MpH 3TOM fC-
HOCTh yMa M CTOMKOCTb JyXa, MO3BOJISIO-
HIMe eMy MPOJBHUraThCS BIEPEN HECMOTPS
Ha TPYJHOCTH CUTYalIUH.

OdeHnp MoOKazareiabHa Ui MOHUMAHHUSA
o0paza repost moCJeHsAs CIIeHa €ro >KU3HHU.
B Heli pa3ropsu€HHBIN 0XOTOH M 0€30pYK-
HBI 3urQpua CKIOHSETCS HAJl POIHHKOM,
4TOOBl HAMUThCA. B 3TOT MOMEHT Xared,
OJIMH M3 BaccaJioB OypPTyHICKOTO KOPOJIS
['yHTepa, HAHOCUT eMy MpeAaTeIbCKUl yaap
KOIMbEM B YSA3BUMOE MECTO Ha CIHHE, U
3urdpua, ucrekas KpoBbio, ymupaer. CBou
NOCJIEIHME CJI0BAa OH OOpallaer K youiile u
€ro Jpy3bsM:

Meiner Treu! lhr habt Euren Namen
geschdndet fiir alle Zeiten! Ihr seid mit

Schimpf gestofen aus der Ritterschaft [18].
(Knawnyce wecmuio! Boi onozopuiu ceoe ums
Ha éce gpemenal Bvl c no3opom uzznanl u3
povluapcmea).

3aMeTuM, 4TO B CBOEH MpPEICMEpPTHOU
peun 3urdpua TOBOPUT O KOACKCE PhIIaps,
YECTH, JOCTOMHCTBE U BEPHOCTH, O TEX LEH-
HOCTSIX, KOTOPBIE OH YTUJI BCIO CBOIO JKM3Hb,
KOTOpBbIE OBLIM JJIs HEro 3HAYUMBIMH U
Ba)KHBIMHU.

Takum 00pa3om, B SIUYECKON HEMEII-
kol mosme «Ilecr o HubGemynrax» OE
CIIy’aT CO3JIaHUIO0 SMOIIMOHAIBHOIO 00pa3a
CPEIHEBEKOBOTO PbILApsi, KOTOPHIN OTINYa-
eTCcsl albTPYU3MOM, HaXOAYUBOCTHIO, COO0-
Pa3uTEeNbHOCTBIO, CUJION, JIOBKOCTBIO, JKeja-
HUEM TOCBATUTH CBOIO XH3HB OOpbOE co
3JI0M, YMEHHEM BOEBaTh M PACHpPABISATHCS C
Bparamu, a Take BCIbUIbYMBOCTHIO, CAMO-
YBEPEHHOCTBIO U Jep30cThio. OH yBaxaer
PBILIAPCKUN KOJEKC YecTH, HO MOrubaer B
pe3yibTaTe NperaTeabCTBa.
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